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ொ. தன்ராஜ் அ, *, எ. கற்ெகம் அ 
அ தமிழாய்வுத்துறை, அரசு கறைக் கல்லூரி (தன்னாட்சி), கரூர்–639005, தமிழ்நாடு, இந்தியா. 

Status of Women in Periyapuranam 

B. Dhanraj a, *, E. Karpagam a 

a Research Department of Tamil, Government Arts College (Autonomous), Karur-639005, Tamil Nadu, India 

 
* Corresponding Author: 
dhanrajb5696@gmail.com 
 
Received: 28-08-2022 
Revised: 30-09-2022 
Accepted: 07-10-2022 
Published: 15-11-2022 

 
 

 
 
 
 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ABSTRACT 

Periyapuranam is considered to be the twelfth book of the twelve Thirumurai. 
Periyapuranam is composed by Chekilar. It is a historical repository that tells about 
sixty-three Nayanmars and nine Thogaiadiyars who lived in different regions. In the 
world there are living organisms ranging from first sense to sixth sense. Among them 
human beings who have six senses occupy the first position. Women are considered to 
be the best among men. Motherhood has its own specialities in the world. This article 
about such women who are described in Periyapuranam. Periyapuranam explains the 
specialities of various women like Isainianiyar, Karaikal Ammaiyar, 
Mangaiyarkarasiyar, Thilakavathiyar, Tiruvenkattu Nangai, wife of Iyarpakai Nayanar, 
wife of Ilayankudi Maaran Nayanar, wife of Thiruneelakanda Nayanar and wife of 
Appoothiadigal. This article explains only about foure women characters. They are 
Isainianiyar, Karaikal Ammaiyar, Mangaiyarkarasiyar and Thilakavathiyar. From 
Karaikal Ammaiyar, we can know that women can be superior to men in terms of 
devotion. Karaikal Ammaiyar, has the privilege of being called by the Lord Himself as 
Mother and who has attained the supreme position of standing forever under the Lord's 
feet. Mangaiyarkarasiyar, whose real name was Maani, was the queen of all the 
Mangaiyars (Women). Mangaiyarkarasi made Saivism flourish and made women feel 
heroic, who sacrificed her life for her younger brother. Tilakavathiyar is a person who 
changed her entire life for his family. Through Tilakavathiyar, Chekilar conveys the idea 
that a woman dedicates her entire life to her family, and that women should be given 
higher position in the country. This article conveys the idea that despite focussing on 
the risks and problems faced by women, they should be appreciated. This article brings 
out the opinion that women should be praised as that how they were praised in 
Periyapuranam. 
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முன்னுரை 

சைவ ைமயத் திருமுசைகளில் பன்னிரண்டாம் திருமுசையாகப் ப ாற்ைப்படுவது 
பபரியபுராணம். ைிவனடியார்களான நாயன்மார்கள் அறுபத்து மூவர் பற்ைியும், பதாசகயடியார்கள் 
ஒன்பது பபர் பற்ைியும் ைிைப்பாகக் கூறுவது பபரியபுராணம் ஆகும். அடியவர்களின் வரலாற்சை 
எடுத்துக் கூறும் மாக்கசத. இந்நூலில் பபண் அடியார்கள் பற்ைியும், அடியார்களுக்கு உதவி புரிந்த 
பபண்கள் பற்ைியும் கூைப்பட்டுள்ளது. பபரியபுராணத்தில் கூைப்பட்டுள்ள மகளிரின் நிசலசய 
விளக்குவதாக இக்கட்டுசர அசமந்துள்ளது. 
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பெரியபுைாணம் 
 ைமூக நல்லிணக்கத்சத வலியுறுத்தும் நூல்களுள் பபரியபுராணம் முக்கியப்பங்கு வகிக்கிைது. 

பல்பவறு ஊர்களில் வாழ்ந்த பல்பவறு வசகயான இனத்சதச் ைார்ந்த அடியார்களின் பபருசமகசளச் 
ைிைப்பாக எடுத்துசரக்கும் காப்பியமாகத் திகழ்கிைது. திருவழுந்தூரில் பிைந்த இராமபதவர் என்ை 
இயற்பபயசரக் பகாண்ட பைக்கிழார் பபருமானால் பசடக்கப்பட்டது பபரியபுராணம். பபரியபுராணத்தில் 
4287 பாடல்களும், 13 ைருக்கங்களும், இரண்டு காண்டங்களும் உள்ளன. ‘உலபகலாம்’ எனத் தில்சல 
ைிவபபருமான் அடிபயடுத்துக் பகாடுக்க அதசனபய முதலாகக் பகாண்டு ஓராண்டில் பபரியபுராணத்சத 
எழுதி முடித்தார் பைக்கிழார். 

 
பெரியபுைாணத்தில் மகளிர் 

 சைவ அடியார்களுள் பபரும்பாலாபனார் ஆண்களாகபவ உள்ளனர். இருப்பினும் பபண் 
அடியார்கள் பற்ைியும், அடியார்களுக்குத் பதாண்டு பைய்த பபண்கள் பற்ைியும் பபரியபுராணத்தில் 
கூைப்பட்டுள்ளது. 

“பபரியபுராணத்தில் மூன்று பபண் நாயன்மார்கள் பற்ைிக் கூைப்பட்டுள்ளது. 

 இசைஞானியார், 

 காசரக்கால் அம்சமயார், 

 மங்சகயர்க்கரைியார்”. 

ஆகிபயார் ஆவர். இவர்கபளாடு பமாத்தம் முப்பத்து நான்கு பபண்கள் பற்ைி பபரியபுராணம் 
குைிப்பிடுகின்ைது. 

“திலகவதியார், 

 திருபவண்காட்டு நங்சக (ைிறுத்பதாண்டரின் மசனவி) 

 இயற்பசக நாயனார் மசனவி, 

 இசளயான்குடி மாைன் நாயனார் மசனவி, 

 அப்பூதியடிகள் மசனவி” 

முதலான பபண்கள் இசைவனுக்கும், இசைவனுசடய அடியவர்களுக்கும் பதாண்டு பைய்து 
புகழ் பபற்ைவர்கள். 

 
இரைஞானியார் 

 “ஒழியாப் பபருசமச் ைசடயனார் உரிசமச் பைல்வத் திருமசனயார் 

 அழியாப் புரங்கள் எய்தழித்தார் ஆண்ட நம்பி தசனப்பயந்தார் 

 இழியாக் குலத்தின் இசைஞானிப் பிராட்டியாசர என்ைிறுபுன் 

 பமாழியாற் புகழ முடியுபமா முடியா பதவர்க்கும் முடியாதால்” 

என்ை ஒரு பாடலில் இசைஞானியாரின் புராணத்சதக் கூறுகிைார் (Manikam, 2013). 

குசைவில்லாப் பபருசமசயக் பகாண்ட ைசடயனாரின் மசனவி இசைஞானியார். 
எவ்விதத்தாலும் அழியாத வலிசம பகாண்ட முப்புரங்கசள அழித்த ைிவபபருமான் ஆண்டு அருளிய 
சுந்தரசரப் பபற்ைவருமாகிய இழிவற்ை உயர்வுசடய குலமான ைிவபவதியரின் குலத்தில் வந்த 
இசைஞானிப் பிராட்டியாசர என் புல்லிய பைாற்களால் புகழ முடியுபமா? எனக்கு முடியாசமபய 
அன்ைி பவறு எவருக்கும் முடியாது என்று பைக்கிழார் இசைஞானியாசரப் பற்ைிக் குைிப்பிடுகிைார். 
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பபண்கசள இழிவாகக் கருதாமல் அவர்கசள உயர்ந்த நிசலயில் சவத்துப் பாடியுள்ளது 
பபரியபுராணம். 

“ஈன்ை பபாழுதின் பபரிதுவக்கும் தன்மகசனச் 

ைான்பைான் எனக்பகட்ட தாய்” 

என்று வள்ளுவர் குைிப்பிடுவார். தன் மகசனச் ைான்பைான் எனப் பலரும் பபாற்றுவசதக் 
பகள்வியுறும் தாய், அவசனப் பபற்ை பபாழுதிலும் பபரிதாக மகிழ்வாள். இக்குைளுக்கு இணங்க 
சுந்தரசரப் பபற்பைடுத்த காரணத்தால் இசைஞானியார் நாயன்மார்களுள் ஒருவராகப் பபாற்ைப்படும் 
பபைிசனப் பபற்ைார் (Varatharasan, 1998). 

அக்காலம் ஆயினும், இக்காலம் ஆயினும், இனிவரும் காலம் ஆயினும் தாய்க்கு நிகர் 
பவபைான்றும் இல்சல என்பபத திண்ணம். நன்மக்கசளப் பபற்ை மகளிசரப் பபாற்றும் பண்பு தமிழ்ப் 
பண்பாட்டில் அன்ைிலிருந்து இன்றுவசர வழக்கில் இருந்துபகாண்படதான் உள்ளது. 

 
காரைக்கால் அம்ரமயார் 

 தாய்சமயின் பமன்சமசய உணர்த்தும் பபாருட்டும், பபண்களின் பக்தி பநைிசய உணர்த்தும் 
பபாருட்டும் அசமந்துள்ளது காசரக்கால் அம்சமயாரின் புராணம். காசரக்காலில் தனதத்தன் என்னும் 
வணிகனுக்கு மகளாகப் பிைந்தவர் காசரக்கால் அம்சமயார் என்ைசழக்கப்படும் புனிதவதியார். 
இவருசடய கணவர் பரமதத்தன். புனிதவதியின் பக்தித் திைத்சத உணர்ந்தபின் அவளுடன் வாழ 
மறுத்தார் பரமதத்தன். இசைவன் மீது நீங்காத பற்றுசடயவர். இசைவன் அருளால் மாங்கனி 
பபற்ைவர். ஆதியும் அந்தமுமில்லாப் பரம்பபாருளாகிய ைிவபபருமானல் ‘அம்சமபய’ என்று 
அசழக்கப்பபற்ைவர். தாய்சமக்கு நிகர் தாய்சமதான் என உலகைியச் பைய்ய இசைவனால் 
‘அம்சமபய’ என்று அசழக்கப்பபற்ை பபரும் புகழுக்குரியவர். 

பபண்சணக் கடவுசளவிட பமலாக சவத்த பபருசம பபரியபுராணத்திற்கும் பைக்கிழாருக்குபம 
பைரும். எந்தபவாரு பபாருளின் மீதும், உயிரின் மீதும் அளவு கடந்த அன்பு பைலுத்தும் தன்சம 
மகளிருக்பக அதிகம் உண்டு என்பசதக் காசரக்கால் அம்சமயாரின் புராணம் மூலம் அைிய முடிகிைது. 
பபண் நிசனத்தால் கடவுசளயும் தன்சன வணங்கச் பைய்ய முடியும் என்று கூறுகிைது (Manikam, 2013). 

ைிவாலயங்களில் காணப்படும் அறுபத்து மூன்று நாயன்மார் ைிசலகளில் உள்ள நாயன்மார்களுள் 
ஒருவசரத் தவிர மற்ை நாயன்மார்கள் அசனவரும் சகக்கூப்பி வணங்கியபடி காட்ைியளிப்பார்கள். 
ஆனால் காசரக்கால் அம்சமயார் மட்டும் அமர்ந்த நிசலயில் காட்ைி தருவார். பிை நாயன்மார்கள் 
இசைவசனக் கடவுளாக எண்ணி வணங்குகின்ைனர். எனபவ அவர்கள் சகக்கூப்பிய நிசலயில் காட்ைி 
அளிக்கின்ைனர். ஆனால் காசரக்கால் அம்சமயார் இசைவனுக்பக தாயாய் விளங்குகிைார். மகனுக்கு 
முன் தாய் அமர்ந்திருத்தல் என்பது தவைில்சல. பமலும், மகன்தான் தாசய வணங்க பவண்டுபம 
தவிர தாய் மகசன வணங்கத் பதசவயில்சல என்ை உயரிய ைிந்தசனசய வலியுறுத்துகிைது 
சைவபநைி. 

இசைவனின் அருளால் பபயுரு பகாண்ட கசரக்கால் அம்சமயார் இசைவசனத் தரிைிக்கும் 
பபாருட்டுக் கயிசலக்குச் பைன்ைார். தசலயால் நடந்து பைன்று இசைவசனக் காணச் பைன்ைார். 
உசமயம்சம தம் உள்ளத்தில் அதிையம் பகாண்டு தம் தசலவனாகிய ைிவபபருமாசன பநாக்கி, 
“தசலயால் நடந்து இம்மசல மீது ஏைி வரும் ஓர் எலும்புக்கூடி பபற்ை அன்புதான் என்பன?” என்று 
வினவ, அதற்கு இசைவன் பதிலளித்தசத, 

“வரும்இவள் நம்சமப் பபணும் அம்சமகாண் உசமபய மற்ைிப் 

பபருசமபைர் வடிவம் பவண்டிப் பபற்ைனள் என்று பின்சை 

அருகுவந் தசணய பநாக்கி அம்சமபய என்னுஞ் பைம்சம 

ஒருபமாழி உலகம் எல்லாம் உய்யபவ அருளிச் பைய்தார்”  
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என்னும் பாடல் வழி விளக்குகின்ைார் (Manikam, 2013). 

 காசரக்கால் அம்சமசயப் பற்ைிக் பகட்ட உசமயம்சமயிடம் இசைவன், “உசமபய! நீ 
கூைியவாறு வரும் இவள் நம்சமப் பபணும் அம்சமபய ஆவாள். இந்தப் பபய் வடிவத்சத நம்சம 
பவண்டிப் பபற்றுக் பகாண்டார்!” எனக் கூைியருளினார். அப்பபாது அருகில் அம்சமயார் பநருங்கபவ 
அவசரப் பார்த்து “நம் அம்சமபய!” என்ை பைம்சம தரும் ஒப்பற்ை ஒரு பைால்சல உலகபமல்லாம் 
உய்யும் பபாருட்டு அருளினார். 

உலசகபயல்லாம் பசடத்து, அவ்வுலசகக் காக்கும் கடவுபள ஒரு பபண்சணப் பார்த்து அம்சம 
என்று அசழத்ததால் புனிதவதியார் காசரக்கால் அம்சமயார் எனச் ைிைப்பாகக் கருதப்படுகிைார். ஒரு 
பபண் தாய் என்னும் நிசலசய அசடந்தவுடன் அவள் பமலும் மதிக்கப்படுவது புலனாகிைது. பமலும், 
தாய் என்பவள் தான் பபற்ை மக்கசளப் பபணிப் பாதுகாப்பவள் என்ை உயர்ந்த கருத்திசன, 

“வரும்இவள் நம்சமப் பபணும் அம்சமகாண் உசமபய” 

என்னும் வரியில் கூைியுள்ளார் (Manikam, 2013). 

 

மங்ரகயர்க்கைைியார் 
 அக்காலம் முதல் இக்காலம் வசரயில் வரீம் மிக்க பல மகளிர்கள் பற்ைி நம் தமிழ் 

இலக்கியங்கள் கூறுகின்ைன. அவர்களுள் மங்சகயர்க்கரைியும் ஒருவர். ஊரில் உள்ள அசனவரும் 
ைமண ைமயத்சதப் பின்பற்ைியபபாது, அசத எதிர்த்துச் சைவ ைமயத்சதப் பின்பற்ைிய வரீம் மிக்க 
பபண் மங்சகயர்க்கரைியார். தான் மட்டும் சைவ ைமயத்சதப் பின்பற்றுவது பபாதாது என்று பிைசரயும் 
பின்பற்ைச் பைய்து சைவ ைமயப் பயிசரத் தசழக்கச் பைய்தவர். இவர் பைாழ நாட்சடச் ைார்ந்த 
இளவரைி ஆவார். இவர் நின்ைைீர் பநடுமாைன் என்ை பாண்டிய மன்னனின் மசனவி ஆவார். பாண்டிய 
நாடு முழுவதும் ைமண ைமயம் பரவியிருந்தபபாது சைவ ைமயத்சதப் பின்பற்ைிய இருவருள் இவரும் 
ஒருவர். எனபவ மகளிர்க்பகல்லாம் அரைியாக விளங்கிய காரணத்தினால் மங்சகயர்க்கரைி என 
அசழக்கப்பட்டார். 

“மங்சகயர்க்குத் தனியரைிஎங்கள் பதய்வம் 

வளவர்திருக் குலக்பகாழுந்து வசளக்சக மானி 

பைங்கமலத் திருமடந்சத கன்னி நாடாள் 

பதன்னர்குலப் பழிதீர்த்த பதய்வப் பாசவ 

எங்கள்பிரான் ைண்சபயர்பகான் அருளினாபல 

இருந்தமிழ்நா டுற்ைஇடர் நீக்கித் தங்கள் 

பபாங்பகாளிபவண் டிருநீறு பரப்பினாசரப் 

பபாற்றுவார் கழல் எம்மால் பபாற்ை லாபம” 

மங்சகயர்களுக்பகல்லாம் ஒப்பில்லாத அரைியும், எம் பதய்வமும் பைாழரின் குலக் 
பகாழுந்சதப் பபான்ைவரும், வசளயசல அணிந்த மானியாரும், பைந்தாமசர மலரில் வறீ்ைிருக்கின்ை 
இலக்குமிசயப் பபான்ைவரும், பாண்டிய நாட்சட ஆளும் பாண்டியரின் குலத்துக்கு உண்டான பழிசயப் 
பபாக்கிய பதய்வத் தன்சமயுசடய பாசவ பபான்ைவருமாகிய, பபரிய தமிழ்நாட்டுக்கு வந்த இடசர 
எங்களுசடய பபருமானாகிய ைீகாழித் தசலவரின் அருளால் பபாக்கித் தமது பபாங்கும் ஒளிசயத் 
தரும் திருநீற்சைப் பரவச் பைய்தவசரப் பபாற்றுபவரின் திருவரி எம்மால் பபாற்ைப் பபறுவதாகும் 
என்று பைக்கிழார் பபருமானால் புகழப்படுகிைார் மங்சகயர்க்கரைியார் (Kalyanasundaranar, 2010). 

“மங்சகயராய்ப் பிைப்பதற்பக நல்ல மாதவம் பைய்திடல் பவண்டுமம்மா” 
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என்று மங்சகயராய்ப் பிைப்பதற்குப் பபரிய தவம் பைய்திருக்க பவண்டும் எனக் கவிமணி பதைிக 
விநாயகம் பிள்சள குைிப்பிடுவார். மானி என்னும் இயற்பபயசரக் பகாண்ட மங்சகயர்க்கரைியாபரா 
மங்சகயர்களுக்பகல்லாம் அரைியாகக் கருதப்படுகிைார் எனில் அவரது புகழ் அளத்தற்கரியது என்பது 
புலனாகின்ைது. பபண்கள் நிசனத்தால் ஒரு ைமூகத்சதபய மாற்ை முடியும் என்பது 
மங்சகயர்க்கரைியாரின் புராணம் மூலம் புலனாகிைது. 

 
திலகவதியார் 

 திருவாமூசரச் பைர்ந்த புகழனார், மாதினியார் தம்பதியருக்குப் பிைந்தவர்கள் திலகவதியார் 
மற்றும் திருநாவுக்கரைர். புகழனாரும், மாதினியாரும் இைந்த ின் தன் தம் ியான நாவுக்கரசறரப் 
 ாதுகாத்து வந்தார் திைகவதியார். திைகவதியாறரத் திருமணம் சசய்துசகாள்ள முடிவு சசய்தார் 
கைிப் றகயார்.  

“கைிப் றகயார் வரீப்ப ார் புரிந்து ப ார்க்களத்தில் மாண்டார். அச்சசய்தி திைகவதியார்க்கு 
எட்டிற்று. அம்றமயார், “என்னருறமத் தாய் தந்றதயர் என்றன அவருக்கு மணம் ப சி முடிவு 
சசய்திருந்தனர் இவ்வுயிர் அவருறடயதாயிற்று ஆதைால் இவ்வுயிறர அவ்வுயிபராடு இறசவிப்ப ன்” 
என்று துணிவு சகாண்டார். அந்நிறையில் மருணகீ்கியார், அம்றமயாறர வணங்கி, “நம் தாய் தந்றதயர் 
சிவபைாகம் அறடந்த நாள்சதாட்டு, உம்றமபய அவராகக் கருதி வாழ்ந்து வருகிபைன் என்றனத் 
தனியாக விடுத்துச் சசல்ைத் துணிவரீாயின், முதைில் என் உயிறர விடுகிபைன்” என்று புைம் ினார். 
திைகவதியார் “தம் ியார் உைகில் வாழ்தல் பவண்டும்” என்னும் தயா உறடயரானார். அதனால் 
அம்றமயார், ச ான் மணி நூல் பூணாது, அறனத்துயிர்க்கும் அருள் பூண்டு, இல்ைத்திபைபய தவம் 
புரியைானார். மருணகீ்கியார் துயசராழிந்தார் (Manikam, 2013).” 

“தம் ியார் உளராக பவண்டும் எனறவத்த தயா 

உம் ருை கறணயவுறு நிறைவிைக்க உயிர்தாங்கி 

அம்ச ான்மணி நூல்தாங்கா தறனத்துயிர்க்கும் அருள்தாங்கி 

இம் ர்மறனத் தவம்புரிந்து திைகவதி யாரிருந்தார்” 

தன் தம் ி உயிர் வாழ பவண்டும் என் தற்காக, ‘பதவர் உைகம் சசல்லும் துணிவு சகாண்ட 
நிறைறய விைக்கி, உயிறரத் தாங்குவாராகி அழகிய ச ான்னும் மணியும் உறடய நாண் பூணுதறை 
விடுத்து, எல்ைா உயிர்களுக்கும் அருறளத் தாங்கி நின்று இவ்வுைகத்தில் மறனயில் இருந்து 
தவத்றதச் சசய்து சகாண்டு திைகவதியார் இருந்தார். தன்னுறடய குடும் த்தினருக்காகத் தன்னுறடய 
வாழ்க்றகறயபய மாற்ைி அறமத்துக் சகாள்கின்ை ச ண்கள் அக்காைம் முதல் இன்று வறர 
இருந்துசகாண்டுதான் இருக்கிைார்கள் (Manikam, 2013). 

இபதப ால்  ை ச ண்கள்  ற்ைி ச ரியபுராணம் கூறுகின்ைது. ஆய்வின் எல்றை கருதி 
பமற்கண்ட மகளிர்  ற்ைி மட்டும் கூைப் ட்டுள்ளது. 

 
முடிவுலர 

“ச ண்கள் நாட்டின் கண்கள்” என்று கூறுவர். அவ்வறகயில் மகளிர் அறனத்து நிறைகளிலும் 
ப ாற்றுதலுக்குரியவர்களாகபவ உள்ளனர். ச ண்கள் ஒடுக்கப் டுவது அன்று முதல் இன்று வறர 
ஆங்காங்கு காணப் டுகிைது. எனினும் ச ண்கறளப் ப ாற்றும் சமூகம் தான் ச ரும் ாலும் உள்ளது. 
ச ரியபுராணத்தில் மகளிர்நிறை சிைப் ாகபவ உள்ளது. இன்று காைம் மாைினாலும் தாய்றமப்  ண்பு 
சகாண்ட மகளிர் ப ாற்றுதலுக்கு உரியவர்களாகபவ உள்ளனர். ச ரியபுராணத்தில் கூைப் ட்டுள்ள 
ச ண்கள் அறனவரும் சிைப்புக்குரியவர்களாகபவ உள்ளணர். இபதப ால் அறனத்துப் ச ண்களும் 
ப ாற்ைப் ட பவண்டும். 
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